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DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak:
Helyben : Vidékre küldve :

Egy évre . . 10 kői. - fill. Egy évre . . 16 kor. — till.
Fél évre . . 6 „ - Fél évre . . ti „ — „
Negyed évre . 2 „ M) „ Negyed évre 4 , — ,
Egy hóra . . 1 , — * Egy hóra . . 1 „ 70 „

Egyes szám ára 4 fillér.

Főszerkesztő: BEMEDBE IÁM0S.
Felelős szerkesztő : Ifj. MÓRICZ PÁL. ’>*_ 
Kiadók: HOFFMAHH és KBONOVITZ^^/,

Hirdetési dijak:
Mat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmit és többször 
negjelenö hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden szó 

4 fillér.

„Oldott kéve.“
Mottó : „Mindenekelőtt független 

magyar nemzeti hadsere­
get követelünk, mert e 
nélkül Magyarország nein 
állam, csak egy aláren­
delt tartomány.«

A magyar közjogból azt tanítják 
a jogakadémiákon, hogy Magyarország 
és Ausztria a dualizmus és a paritás 
elveinek megfelelően egymás mellé 
rendelt két független hatalom. Mind­
kettő külön-külön suverén állam. Egyik­
nek sincs joga beavatkozni a másik 
ügyeibe. Mindenik külön-külön érvé­
nyesül. Van külön magyar hadsereg, 
külön osztrák hadsereg [és külön k ö- 
zös hadsereg.] Közös intézmények 
azért vannak, mert ezek a persona­
lis Unió és közös uralkodás szükség- 
képeni folyományai. Ezen közös in­
tézmények azonban sem Magyarország­
nak, sem Ausztriának állami önállósá­
gát nem érintik.

így van ez — papiroson. De a 
valóságban mindebbö egy utolsó szó 
sem igaz.

A ki ismeri az életet és a ma­
gyar nemzet helyzetét Ausztriával szem­
ben : az, vélem együtt érez, ugyanazt 
látja, a mit minden egészséges szemű 
és ép elméjű embernek látnia kell, 
hogy Magyarország közjogilag egy­

szerűen nem létezik ; a mi kis ked­
vezményt — mint autonom tartomány 
Ausztria kegyelméből magáénak mond­
hat ez a mi országunk : azt mind 
rimánkodással — hízelgő képmutatás­
sal, szolgai meghunyászkodással és 
arezpiritó csuszással-mászásssal kunyo- 
rálja ki Kécsböl.

A magyar nemzeti önérzet lel­
kűnkből ki van irtva. Ausztria fegy­
verrel kezében sohasem tudott legyőzni 
bennünket ; és Íme legyőzött a béke 
olajágával kezében az által, hogy kö­
zöttünk a széthúzás és egyenetlenség 
maszlagait elhintette, hazaszeretetünket 
gunytárgyává tette, nemzeti erkölcsün­
ket kiirtotta és Így kezünkből kicsa­
varta a fegyvert. Ma már az osztrák, 
urnák tekinti magát felettünk. Az ö 
kegyelméből élünk és halunk. Övé a 
hadsereg, övé a hatalom, övé a di­
csőség. Addig alkudoztunk erre a sze­
gény országra, inig végre szépen el is 
adtuk, — minden ellenérték nélkül — 
mint egy közönséges rongydarabot.

A ki az ördöggel alkuba bocsát­
kozik, az elveszti a lelkét. így jártunk 
mi is Ausztriával és a bécsi kamaril- 
lával.

Nem szabad lett volna Ausztriá­
val 1867-ben szóba államink, alkudoz­
nunk. Az a második nemzeti fölkelés, 
melyet Königrätz után Kossuth Lajos

Kalotaszeg.
Valahányszor n kis Erdélyországról 

van szó, a szivem nagyot dobban, ügy va­
gyok vele, mint a Mohamedán Mekkával. Ha 
kél a nap áldást osztó sugara, arczczul kelet­
felé fordultán üdvözli; várom, ha vájjon 
nem hoz-e üzenetet abból a kis országból, 
melynek vadregényes vidékei, hóval takart 
bérezel és a csendes ligetek, oly ismerősen
integetnek felém ... ,

És im nem oknélkűl vártam. Az izenet 
megérkezett De nemcsak a puszta szó jött 
el, hanem a hang testet öltve érkezett meg 
a magyar nép szivébe, de nem koldus bot­
tal kezében irgalom filléreket könyörögni, 
hanem szemet-lelket gyönyörködtető munkái­
val kér a testvér-testvérétől kenyeret.

Kérő szózatát, amit hozzátok intéz ma­
gyar honleányok szorgalma, találékony és 
természetes eszének bámulatos, mestermüvei­
nek tetszetős alakjában juttatta hozzáto , 
kiket a sors és az isteni gondvtse és .jobb 
helyzettel ajándékozott meg, mint őket.

Az Erdélyrészi Kárpát Egyesület , mely 
alig egy” évtizede, hogy megalakult nemes 
és hazafias kötelmeinek sorába felvette a 
nép — illetve a házi ipar fejlesztései is.

E magasztos czél teljes érvényre jut- 
tathatása tárgyában kis batyujával hóditó 
körútra indult és a hol szívesen fogadják 
felüti sátorát s kevés holmiját ingyen mu­
togatja és nyerészkedés nélkül adogatja el, 
csak azért, hogy annak a népnek, mely a 
mostoha viszonyok között oly rajongó szere­
tettel űzi őseitől örökölt házi iparát a ke­
nyéradás mellett alkalmat nyújtson arra is, 
hogy természetes eszét a modern művészet 
magaslatára emelve, a nép iparát a magyar 
társadalom családi tűzhelyénél otthonába 
juttassa.

E mozgalom nem uj, mert az első lé­
péseket 1875-ben a Háromszékvármegyei 
Székely házi ipar Egyesület“ tette meg, mely 
egyesület kebelében csekélységem is, mint, 
annak titkára 19 éven át vett részt. Oh ! 
mily szép volt az a lázas tevékenység, amit 
ez az egyesület a nép illetve a házi ipar 
érdekében kifejtett. Az a maroknyi nép, mely 
a Délkeleti Kárpátok aljában oly sok küzde­
lemmel keresi meg a mindennapit, az első 
felhívásra csaknem kétszázezer forintot irt 
alá 6%. kötvényekben megtakarított fillérei­
ből a Székely házi ipar egyesület megala­
pítására.

E töke kamataiból már 1878-ban léte-

a poroszok támogatása mellett szerve­
zett : — megadta volna Ausztriának 
a régen kiérdemelt halálos döfést. A 
lengyelek és csehek örökös hálára lettek 
volna irántunk kötelezve, mert vissza- 
varázsolhatatlannak vélt régi függet­
lenségüket nemzeti katasztropha nél­
kül nyerték volna vissza. Ausztria pe­
dig alkotóelemeire bomlott volna fel és 
nem lett volna ereje hozzá, hogy ben­
nünket egy pár évszázaddal ismét 
visszatartson a szabad nemzetek fej­
lődése utján, csupán csak azért, hogy 
a mi zsírunkon kövérre hizlalhassa 
magát, hagyományos osztrák elvete­
mült módszerével és telhetetlen kap­
zsiságával.

1867-ben azonban gyöngék és 
szabad akarat nélküliek voltunk.Egyes- 
séget kötöttünk leghalálosabb és leg­
engesztelhetetlenebb ellenségünkkel : — 
Ausztriával . . . Papirosra irtuk — tör­
vény alakjában az egyesség feltételeit... 
És ez a papirosra irt egyességlevél — 
a mi papiros alkotmányunk — kigú­
nyolása lett történelmi alkotmányunk­
nak, pellengérre állítása nemzeti be­
csületünknek s lefejezése állami füg­
getlenségünknek.

Csak egy hadsereg van : — az 
összbirodalini osztrák had- 
sereg. Csak egy ur van és ez a 
hadsereg, mely Ausztriának minden

sitette a szövőiskolát 1880-ban a nőipar­
iskolát s végre 1882-ben az Első Székely 
Szövőgyárat, mely ma, mintegy 200 székely 
leánynak ad állandó foglalkozást.

A Székely házipar termékeinek ismer­
tetése czéljából 1879 ben és 1887 ben 
S.-Szt.-Györgyön úgy erkölcsi, mint anyagi 
tekintetben is fényesen sikerült kiállításokat 
rendezett. Részt vett 1882-ben a Székes- 
Fehérváron, 1885-ben a Budapesten, 1891-ben 
a Temesváron rendezett kiállításokon, melyek 
mindenikén a nép által termelt házi ipari 
termékekkel nemcsak leltünóst keltett, hanem 
azok értékesítése által uj erőt gyűjtött a to­
vábbi küzdelemre.

E kitérést azért tettem, hogy a jelen­
leg megindított mozgalom első kiindulási 
bölcsőjére rámutatva : bizonyságul állítsam 
az erdélyi nép hazaszeretetének illusztrálá­
sára áldozatkészségét is.

Kalotaszegröl lévén szó, röviden meg­
ismertetem nemcsak a vidéket, a népet, 
és ennek iparát, hanem ezzel kapcsolatban 
megismertetem a kiállított tárgyakat és azok
történeti múltjára is visszatekintek.

*

Kalotaszeg mint földrajzi terület nem 
más, mint Kalota és Körös völgye, a mely
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jogot, sőt a mi sérelmünkre minden 
jogtalanságot és törvénytiprást biztosit, 
bennünket pedig megvet és számba 
sem vesz ; mi nem számítunk előtte 
semmit, csak pénzünk és vérünk ked­
ves. De nyelvünk, szellemünk, emberi 
méltóságunk számba se jön előttük. 
Ök osztrákok. Követelik, hogy mi al­
kalmazkodjunk hozzájuk és tiszteljük 
bennük elnyomóinkat.

Hadsereg nélkül nyomorult szolga­
nép a magyar. Közjoga nem cgyébb, 
mint diplomácziai köz megvetés tárgya, ö 
maga pedig udvari bolondja — Becsnek.

.Publiczista.1'

Szózat a magyar gazdákhoz.
(Miért nincs a magyar gazdának szabadsága?)

(E.) Mert az egyszerű, becsületes és 
őszinte magyar politika szüztisztaságu haj­
léka benépesült a képmutatók, a farizeusok 
és írástudók seregével. Megszületett az úgy­
nevezett d o k tr i n é r-l i b e r a 1 i z tn ti s. 
Magyar szót nem tudok ezen fogalom kife­
jezésére. Nem csoda. Nem magyar eredetű 
a szellem maga sem. Messziről vándorolt 
közibénk s a magyar ember csak undorral, 
erőszakkal vette magába, mint lázbeteg a 
kinint. A magyar nemzet ezeréves történel­
mében nem tudok példát rá, hogy mégha 
jolt volna előtte oly mértékben, mint azon 
25 éves korszakban, mely közönségesen 
T i s z a k o r s z a k n a k neveztetik.

Midőn a nemzet jobbjaiban aggodal­
mak merültek föl a paraszt- és középbirtokos 
osztály rohamos pusztulása fölött. „Az állam 
szempontjából mindegy, hogy kifizeti az adói“, 
— szálló igévé lön. Bármennyire restellik 
és tagadják Tiszáék ezt a mai napon, bizony 
nem egyszer, hanem ezerszer röppent el 
ezen frázis a nyolezvanas évek politikai lég­

völgyeket délről a Gyulai havasok magas
bérezel, nyugatról a Vlegyásza és a Meszes 
hegység kopár ormai, keletről és északról 
a Kolozsvár Almás! hegység nyúlványai ha­
tarolnak.

Fi vidék a turista elölt az első tekin­
tetre megkapó és gyönyörködtető festői szép­
séggel biró tájképeivel úgy tűnik fel. mint­
egy Eldorado, de ha behatóan körültekint, 
szomorúan kell tapasztalnia, hogy a keret 
szépsége csaknem szánalomra méltó képet 
zár magában. Az a 18.000 főre tehető nép, 
amely e vidéken él, a legnagyobb küzdelem 
mel keresi meg kenyerét, mert a talaj ter­
méketlen, itt ott még az elvetett mag meny- 
nyiségel sem adjavissza.

A föld melyében levő k,nősek közül a 
vas található nagy mennyiségben a melynek 
kiaknázása és feldolgozása a birtokukban 
levő primitiv eszközök folytán nagyon silá­
nyul! biztosítja részükre a mindennapit.

Egyedüli keresetük föforrását a házi 
ipar képezte a múltban s fogja talán képezni 
a jövőben is, mert a jelenben azt is leszo 
ritotta u külföldi tetszető-' rongy.

A kalotaszegi férfiak magas dolitermc- 
tück. arezok barna-piros, tekintetük nyílt és 
őszinte, bár bizonyos bus komorság vonul 
végig rajta, «alán ezzel is jelképezni akarja 
a sors mostoha helyzetüket. Ruházatuknak 
szabása a legegyszerűbb. annál művészi­
esebb kivitelű hímzésekkel vannak díszítve 
különösen a mellények. A férfiak józan éle

körében, melyben a főkormányosok mégis lan hatalommal felruházott kormány. S az 
csak ők’voltak. Minden stréber, ki politikai átöröklödés folytatódik. Tisza István még a 
pályára lépett vagy előléptetését biztosítani közelmúltban, 1897-ben, azon szégyenteljes 
akarta, el nem mulasztotta őzen doktrínát j kudarezot vallott röpiratában, melyet az 
ismételni s reményeiben nem csalódott, azóta teljesen letört gabonatultermelési el- 
Akár mondták tehát, akár nem, mégis csak mélet támogatása érdekében irt s melyre a 
kedves lehetett a főkormányosok fülének, választ néhány hónap múltán : a 15 frtos 
Sokáig tűnődtem rajta, nem tudtam magam-; búzaárak és mindennemű gabonanemüeknek 
nak megmagyarázni, hogy a gootry-családból | vulságszerü hiánya adták meg, következő 
származó Tisza meg nem rezdülö szívvel, | farizeusokhoz méltó tantételt állította fel : 
fagyos, hideg nyugalommal, hogy tudta végig-{ „Bármily szomorúak legyenek is azon-
nézni a rettenetes pusztulás ezen folyamatát. | ban ezen jelenségek, ezek orvoslását más- 
Hiszen az oktalan állat is, — ösztöuszerüleg' ban. mint az egyenek erkölcsi erejében és 
vagy számítással azt nem tudom, — de! felelősség érzetében keresni nem lehel. — 
minden tőle telhetőt elkövet, hogy s aj átj Szabad állam és szabad társadalom azon 
fajának fönmaradását, terjeszkedését és j nagy elven épül föl, hogy minden önjogu 
jövőjét biztosítsa. A fecske nagy fáradsággal egyén ura sorsának s kovácsa szerencséjének, 
fészket rak, megvédi azt a verebektől. A I Az állam nem állhat oda szabad polgárai
méh mérnökhöz illő számítással használja | gyámjául, nem akadályozhatta meg, hogy a 
ki az időt és a teret hogy fajából egyetlen , vagyonukkal könnyelműen sáfárkodjanak s 
egygyel se legyen kevesebb, mint amenynyit bármennyire sajnáljuk is a játék szenvedély 
a viszonyok megengednek. Sőt még növé­
nyek is sokszor a legcsodálatosabb módon 
biztosítják saját fajuk fönmaradását. Metter- 
nichröl tudtam, hogy politikájának alfája és 
ómegája volt: ezen büszke és makacs faj 
letörése, hogy Magyarországot előbb kol­
dussá, aztán pedig rabbá tehesse. De Tisza: sok mulasztást,

egyes jobbsorsra méltó áldozatait, szomorú 
sorsukért — hacsak minden felelősségérzetet 
nem akarunk a társadalomból1,kiölni — nem 
tehetünk felelőssé mást, mint önmagunkat.“ 
Elvnek tetszetős, doktrínának ragyogó s 
mégis ezen díszes takaró mily

bűnthibát és
mérhetlen 
takargat a 

Eddig méglelkiismeret kiváncsi szeme elöl. 
csak egyetlenegy csücske van ezen díszes 
takarónak fölhajtva, s máris teljes meztelen­
ségében látjuk azon hasznos „közgazdasági

de Tisza
Sok évi tűnődés után végre rájöttem.

Az átöröklés elmélete sok mogmagyaráz- 
hatlant megmagyaráz. Metternich szellemét
örökölte, Mett mich szellemében járt el a! tevékenységet,“ a mely egy törvény meg- 
íires gentryverő bihari adminisztrátor : Ti- j oldását tette szükségessé s mely büntetlenül 
sza Lajos, Kálmán atyja. Boldogult atyám, évtizedeken keresztül táplálkozott a magyar 
iá egy zsarnok ember, egy erőszakos ad- földmivelő legelőibe vágóbb érdekeiből, 
minisztrátor és egy pecsovics államférfi | A doktrínák, a tantételek pedig gomba- 
jéldaját akarta előhozni, mindig ö reá hi- j módra keletkeztek. Egyszer az uzsora ellen 
vatkozott. Tisza Kálmán még gyermek volt, nem lehetett törvényt hozni, mert „hiány- 
in időn Biharmegye bizottmányában azon! zott az uzsora forgalmának tudományos 
hírhedt véres csaták folytak. Hiába ! a kora ! meghatározása. Másszor, a borhamisítás 
ifjúság édes emlékei soha sem mosódnak megakadályozása elé gördültek komoly álcá­
éi. A hajdút, a katonaságot, u széklábat, I dályok. mert a műbor definicziójának sza- 
a fokost sokkal szalonképesebb eszköz vál-j batossága nehézségekbe ütközött. A tulter- 
totta fel. A selyemzsinór, melyet doktrinér- j melés okozta gazdasági bajokból inenekül- 
iberálizmusnak hívnak. Ezzel fojtogatta 25! he tsz magyar gazda, ha még többet ter- 

gyászos esztendőn keresztül a magyar kö- j melsz, vagyis általánosítva : a túltermelés 
zóposztályt, a magyar földművest a határta-; orvosszere még tömegesebb termelés. A

tüek, szorgalmasok s mitidenik egy ezer­
mester.

A kalotaszegi nők sugár, karcsú ter­
melitek, idomaik plasztikus, bőrök fehér, 
mint a patyolat, melyen at uczél erő rózsa 
pírja tör át. E vidék leányai a legszebbek 
egész Erdélyben; s jellemző, hogy a legtöbb 
fekete szemű. A családi élet gondjai a nő 
rállain vannak. Szorgalmasok, a munkától, 

miből bőven kijut, de tőlenem irtóznak, ük 
fonják ésszövik a maguk és férjeik ruházatát, 

nagy fényűzést fejtenek ki különösen a 
"ehériiemtiik kihimzésében. Ff vidék lakói 
vallásosak és erkölcsösek. Vasárnaponkint 
a midőn rendes szokás szerint a templom 
elé gyűlnek, az egyes csoportok festői képet 
tárnak a szemlélő elé. Általános műveltség 
tekintetében sem állanak leghátul, mert kitti 
nőén szervezett községi és állami iskoláik 
vannak, s alg találni köztük olyant, aki iriu- 
olvasni nem tudna.

A nép évszázadokon át űzött ipara az 
úgynevezett kalotaszegi varrottas, a melynek 
hímzésében o vidék leányai mesterek, és a 
kalotaszegi himes bútorok készítése, a mi­
ben a férfiúk bámulatos ügyeséget fej­
tenek ki.

Mindkét népi pari termék az első és 
általános feltűnést az 1885. évi országos 
kiállításon ébresztette, a hol G y a r rn a t h y 
Zsigmondné egy teljes kalotaszegi szoba 
berendezésében mutatta be, úgy a varrot- 
tasok, mint a himes bútorok különböző ne­
meit.

Az 1885. évi orsz. kiállítást megelőző 
j években 1883 és 1884-ben gr. Széchényi, 
az akkori kereskekelemügyi miniszter, külö-

I nős gondot fordított az. Flrdélyrészi népipar
! termékeinek összegyűjtésére. Huszka József 
I rajztanárt bízta meg az úgynevezett magyar 
díszítő styl faj motívumainak összegyiijtésé- 

! vei, e sorok Íróját pedig a régi bútor rajzok 
j összegyűjtésével Ekkor volt alkalmam az 
egész Erdély uépiparát a családi tűzhely 

: mellett a maga eredetiségében megismer- 
I hetni. Két éven át jártuk és kutattuk át a 
legkisebb község templomait és ezek kleno- 

; diumait, két éven át voltunk szívesen látott 
1 vendégei ur és parasztnak s ezek mindenike 
j szives készséggel vette elő a láda fenekéről 
I az évszázados hímzéseket.

A kalotaszegi varottasok három félék 
u. m. i n v a r r á s o s a k. Írásosak és 
fehéresek. Az invarrásosak az úgyne­
vezett keresztöltéssel készültek, melyek az 
illető fantáziája alkotott minták szerint le­
hetnek: szarufás, kis szarufás, kerekköves, 
kezolős, kis bimbós, czifrakoczkás, ritka 
koczkás, és kerekes mintájuak. A növény 
világból átalakított minták a következők : 
kis tulipán, hegyes tulipán, kerekes tu'ipán, 
körivé-, szegfüs, rózsás, eperleveles, mákos 
stb. Az egyéb alakot magában foglalók még 
a pillangós, lószemü, szénvonós, patkós, 
kakastaréjos, vitorlás fonott és fedeles. 
E mintákat az illető a ki varrja nem 
rajzolja elő, hanem varrás közben alakítja

-
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közigazgatás sürgős reformját még a király j 
sürgetésére sem lehet megkezdeni, mert j 
azon elvi fontosságú tétel : hogy a reform 
alulról vagy felülről kezdessék meg, tiz évig 
tartó gondolkodás után sem volt még el­
döntve.

Az álszabadelvüség ezen klasszikus 
korszakában lassan-lassan meghamisitódott 
maga a szabadság fogalma. A szabad ma­
gyar polgár fogalma a következőkép ment 
át a köztudatba. Emberi formára alkotott, 
teljesen eladósodott, az uzsorások által ki­
szipolyozott lény, kinek szabadságában áll 
kora reggeltől késő estig adót fizetni. Az 
első pipa dohánytól kezdve, az utolsó ku- 
picza pálinkáig, melyet magához vesz, hogy 
lázadozó lelkiismeretét • valahogy elhódítsa. 
Fázni, éhezni, szenvedni, meghalni szabad- 
szabad választás szerint, akár az utszéli 
árokban zöld legyektől körülzümmögve, akár 
a téglavetőben, pelyváskazalban vagy falu­
végi pocsolyában. Szavazni azonban csak 
arra lehet, akire a hivatali urak engedik, 
ezt is csendörszurony fedezete mellett.

A szabadság azon formája : hogy az 
ember ehessen, ha éhes ; ihasson ha szom­
jas ; takarhassa be testét, ha fázik ; pihen 
hessen ha fáradt , akkor űzessen, midőn 
van miből ; alkotmányos jogát akkor és úgy 
gyakorolhassa »mint azt lelkiismeretével 
megegyeztethetőnek véli s mindezen jóért 
Istent imádni köteles legyen... nem idősze­
rű, mert : „szabad állam és szabad társa­
dalom azon nagy elven épül föl hogy min­
den önjogu egyén ura sorsának, kovácsa 
szerencséjének“ ....

Egy hatalmas nagy iskola alakult a 
szabadság azon iskolájának támogatása kö­
rül. A tanítványok jól működnek. Mikszáth 
Kálmán a legfurfangosabb palócz észjárású 
történetek segítségével hintegeti a jóféle 
magot. Másik tanár a katedr ról hirdeti a 
jól végzett munka apotheozisát. A Pesti 
Hírlap esti levelei pedig, versbe szedik a 
szemetet, melylyel a madár saját fészkét 
bepiszkítja :

Annak van az árvakassza,
Hogy a dzsentri elsikaszsza . . .
Csicsóné, galambom.
Defraudáljunk, ha mondom !

Szerencséje ennek a verselő urnák, 
hogy kiveszendöben van a dzsentri, mint a 
bölény, mely erejét s kedvét veszté ; a ko­
pófalka csaholása nem lázitja fel többé vé­
rét, hogy hatalmas térdei alá gyűrje a vé- 
konydongáju vadászhadat, mintha az elha- 
gyatottság ónsulya zsibbasztaná tagjait, bel­
jebb és beljebb vonul a testébe lőtt nyíllal, 
oda, hova már régen elhelyezték történelmi 
múltjának, nemzeti hivatásának és erényei­
nek emlékét : a feledékenység rengetegébe.

úgy a miként óhajtja. A kiállított tárgyak 
között ezekből több van : ott van például 
egy női ing, ennek hímzése kis szarufás és 
szegfüs, a kötények mindenike szintén ke­
rekköves mintájuak.

A Írásos varrotiasok mintáit előrajzol­
ják, a mire ludtollat és koromlevet használ 
nak s ezért is nevezik írásosaknak. Ezek 
mintáinak nagyrészét a stylizált rózsák, tu­
lipánok, szegfűk, gránátalmavirág és acant- 
husok képezik. Az írásos minták kivitelénél 
a vagdalásos (áttört) minták kivarrásánál a 
következő öltések alkalmaztatnak : akaszta­
lak borsóinál, ablak, egyenes, ferde öltés, 
tyúkszem és buzalnin. Vannak még az úgy 
nevezett koczkás, paripás, hárommáku, kül 
lös, törökös, bokrétás abrudi és kis fog- 
lalos, melyek mindenike a legtökéletesebb 
formákkal bírnak. A fehéresek mintái ugyan­
azok, mint az Írásosaké, csak abban külön­
böznek, hogy több bennük az áttörés és a 
legtöbb esetben tiszta fehér selyemmel hi- 
meztetnek, nagyon ritkán alkalmaznak 
halványkék és sárga selymet. Ezekből igen 
szép példányok vannak kiállítva s ha meg­
gondoljuk, hogy egy-egy ily varrottas elké­
szítésére nemcsak hónapok, hanem evek is 
kellenek, valóban potom áron vesztegetik.

A varottas múltjáról szólva ki kell je­
lentenünk, hogy annak eredete a nép laj- 
létezésével egy s hogy az fokozatosan fej­
lődött, azt meg a folyton haladó idő hozta 
magával. A varrottas kultusz a XV. es XVII-ik

A Gazdasági egyesület 
gyűlése.

(Panaszok a városi gazdálkodás ellen.)
Vasárnap délelőtt 10 órakor a város­

ház kistanácstermében a debreczeni gazda­
sági egyesület rendkívüli közgyűlést tartott, 
melynek tulujdonképeni tárgyát a tanács 
által árverés alá bocsátott fa beszállítás 
ügyében való határozat képezte.

Mint csaknem minden gyűlésen, úgy 
ezúttal is elítélő bírálat alá vette a köz­
gyűlés Debreczen város tanácsúnak azon 
botrányos gazdasági politikáját, melynek 
czélja a város onmnipotencziájának szerte­
lenné hizlalása a városi gazdaközönség va­
gyoni megrontása árán.

Elitélő bírálat alá vette a közgyűlés 
azon „nemtörődömséget“ és egoizmust, mely 
a nemes városi atyák egynémelyikénck el­
járását jellemzi.

A sérelmeknek egész legendáját so­
rolták itt fel, melynek a legcsekélyebbike 
is, siralmas gyászjelentése a debreczeni 
városi tanács gazdasági politikája felől.

így p. o. a többek között :
A város erőszakkal eltiltja bizonyos 

területekről a gazda közönséget, hogy ott

I jószágát ne legeltesse „erdőtilalom czitnen*,
— do ugyanazon területre idegen telepesek 
részére korlátlan haszonélvezetet biztosit,
— olyan területen, melyet a nemes város 
a gazdaközönségtől jogtalanul, karhatalom 
és nyers erőszak alkalmazásával foglalt el. 
(Ezt különben az akták egész sorozata 
megczáfolhatatlanul igazolja.]

A városi hatóság továbbá egy dédel­
getett vadásztársaság kedvéért a vadászati 
jogot évek óta — nyilvános árverik mellő­
zésével — „szöszön-boron“ mint valami 
dugarut ennek a vadásztársaságnak adja. Ez 
a vadásztársaság a „Guthy“ határrészen egy 
vadaskertet tart lenn. Ebben a vadaskertben 
őzek, fáczánok és vaddisznók élik világu­
kat a vadásztársaság szórakoztatására.

A vadaskert. közelében levő földbirto­
kok hatóságilag szabadalmazott csatangoló 
területei a vadaskert állatjainak ... A 
vaddisznó megeszi a tengerit, kitúrja a 
krumplit. A fáczán a szemző gabonát tisz­
teli meg étvágyával, — az őzek pedig azt 
élvezik el a mi szemöknek-szájoknak tet­
szik. A földbirtokos gazdák — úgy látszik 
ezen a vidéken azért művelik a földet, hogy 
a vadaskert állományát kövérre hizlalják.

Lehet-e mindezt egyébnek nevezni 
ázsiai állapotnál ? . . .

K. P.

századokban érték el utolérhetetlen magas­
ságukat, mert ezekből az időkből vannak 
fennmaradva a legszebb példányok. Teljesen 
osztom Gyarmathyné azon állítását, hogy a 
nép mellett, az urak űzték nagy mértékben 
e hímzést, mert erre vallanak a Bethlenek, 
Kendefiek, Lorándfia-, Kemény családok 
leányai által készített templomi urasztali 
felszerelések ma is meglevő példányai.

A himes bútorok alatt értjük a közön 
séges bükkfából készült asztalok, kanapék, 
székek, tálasok, kendőfogasok és fali szek­
rényeket, melyeket minden előrajzolás nél­
kül szobbnél-szebb diszitésekkel faragnak ki. 
A himes elnevezést onnan nyerték e bútorok, 
hogy a jótét alapra politerozott fába met­
szett minták, a fa eredeti színét megtartva 
úgy néznek ki, mintha abr ól kidomborodná­
nak. E bútorokból igen szép példányok lát. 
hatók a kiállításon.

*

A midőn a fentiekben talán kissé hosz- 
szadalmasan megismertetém Erdély e kis 
darabka vidékét, népét és foglalkozását, a 
legnagyobb örömmel üdvözölhetjük az E. K. E. 
hazafias vállalkozását, mert megvagyunk 
győződve, hogy azt, a mit e vidék őrangyala 
Gyarmathyné, — aki a nép iparát a trón zsá­
molyáig is eljuttatta — egymaga csak rész­
ben valósíthatott meg, e nemes ügyet az 
E. K. E. társadalmat bevonó törekvése 
diadalra fogja juttatni.

Vántsa György.

NAPI HÍREK.
A debreczeni szabadságszobor.

Lapunk egyik közelebbi számában 
nyílt levelet intéztünk Komlóssy Arthur 
főjegyzőhöz a debreczeni szabadság­
szobor ügyében. Mivel a debreczeni 
főjegyző elve az, hogy minden szép 
szónál, sallangos Írásnál többet mond 
a tett, ismét a cselekvés terére lé­
pett és megadta a megnyugtató választ. 
Az elnöklete alatt kiküldött bizottság 
Tóth András debreczeni polgártársun­
kat, a kiváló szobrász-művészt, szom­
baton délután, egyhangú határozatával 
megbízta a debreczeni szabadságszobor 
elkészítésével. Tóth András ugyanis 
nagy művészi értékű és kiállítású sza­
badságszobor mintát készített, mely 
dísze lesz az emlékkertnek és méltó 
lesz hirdetni századokon át a magyar 
hon kivívott szabadságát. A hatalmas 
mü elkészítésével Tóth András megbi- 
zatván, igy a debreczeni szabadság- 
szobort még a jövő évben leleplezik. 
Vajha a Kossuth szoborral is dűlő 
útra juthatnánk már. A polgárság szent 
kötelessége eme vezérünk szobrának 
mielőbbi felállítását is sürgetni. Minden 
szép szónál, minden sallangos Írásnál 
többet mondó, többet érő a cselekedet, 
ezt bizonyítja a szabadságszobor bi­
zottság utóbbi határozott, dicséretre- 
méltó eljárása is.

Elhalasztott kerékpárverseny.
A debreczeni polgári kerékpáregyesület 

vasárnapra tervezett kerékpárversenyét nőin 
tartották meg. Délután hirtelen zivatar kelet­
kezett s az cső a pályát teljesen eláztatta, 
úgy hogy versenyezni nem lehetett. A ver­
senyt a jövö vasárnap tartják meg.

Fi­
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A kerékpáros egylet elnöke felkérte 
Aczél Géza főmérnököt szakvélemény iránt 
a tekintetben, hogy a pálya jelen átázott 
állapotban alkalmas-e a verseny megtartá­
sára. A főmérnök oda nyilatkozott, hogy a 
pályatest felső része teljesen át lóvén ázva 
puhasága miatt csuszamlás mindenesetre 
történnék s a verseny esetleg életveszéllyel 
járna. E vélemény alapján az elnök a ver­
seny megtartását elhalasztotta.

A debreczeni villamos vasút.
Régebbi terv már, hogy a deb- 

reezeni helyi vasutat villamos vasuttá 
alakítják át. A múlt évben ez ügyben 
már tárgyalásokat is tartottak, a vasút 
átalakításának ügye emiatt késett, mert 
nem tudtak megegyezni, alsó vagy 
felső vezetékkel épitsék-e a villamost ? 
A tárgyalásról felvett jegyzőkönyveket 
a miniszter elé terjesztették s a mi­
niszter a vitás kérdésben már döntött. 
Leiratban értesítette a várost, hogy az 
átalakítás elé nem gördít akadályokat 
s az építkezésnél a felső bevezetés 
javára döntött. Most tehát lesz már 
villamos vasutunk is. Még megérjük, 
hogy a „111* a hires Debreczen város 
utc/áin kiszorul a forgalomból. -—- Csak 
el ne szaladják velünk a villamos 
vasút.

Megálló hely Szoboszló és Kaba között.
A Szoboszló és Kaba között létesíten­

dő vasúti megállóhely ügye kezd megoldá­
sa felé közeledni. A debreczeni üzletve­
zetőié;,' átiratot intézett legközelebb Hásó 
Gyula kir. tanácsos alispánhoz, amelyben 
tudatja, hogy az üzletvezetöség azon felté­
tel mellett véléményezi a czélbavctt meg­
állóhely létesítését, ha a kérelmező városok 
kötelezik magukat arra, hogy a megálló­
hely körül végzendő földmunkák 100—150 
koronányi diját viselik s ha annak idején,
4—5 év múlva saját költségükön egy ineg- 
fe'elö kis váróhelyiséget is építtetnek. Ez a 
váróhelyiség 4 -500 koronába kerül, de csak 
akkor lesz rá szükség ha a forgalom növek­
szik. Most az érdekelteken van a sor, hogy 
belcmennek-o ebbe a föltételbe, vagy sem.

A szabadságharcz Miatyánkja.
Nagy idők viszhangját, a Miatyánknak, 

Udvözlégynck és Hiszekegynek a szabadság- 
harczi időkre való alkalmazását közli egy 
felvidéki újság elsárgult kézirat nyomán. A 
minden szavában érdekes Miatyák igy szólt :

Metternich, ki vagy Becsbe, átkozott a te ne­
ved, jöjjön nekünk más országlat, legyen meg a 
nép akaratja, nem pedig a tiéd. Adj Constitucziót 
és jobb kenyeret, bocsásd meg szidalmainkat, vala­
mint mi is megbocsátjuk a' status adósságát, ne 
vigy minket a’ kísérteiben — az uj Credit papiraid- 
dal — de szabadíts az arany és ezüst által Ámen. 
Üdvözlégy bankó csinálással teljes, Ur van te veled, 
átkozott aki feltalált, átkozott a te móhednek gyü­
mölcse — a bovalvatiö és hamis bankó. Átkozott 
országok csalfa ördöge, imádkozz érettünk szabad 
népedért most és a bukások óráján Ámen. — Hiszünk 
egy Kossuthban, az ö igaz Szivüségében, Magyar és 
Erdély ország újjászületése Teremtőjében, ki fogan­
atot! az igazságtól, született Zempléniben, kimuta­
tott az Melternichtöl, eltemettetett a Budai varba

és harmad évre feltámadt és felmenő Pozsonyba, 
ül a Személynökök jobbja felől, onnan lészen Íté­
lendő a Bécsi eleveneket és holtakat. Hiszek egy 
Kossutban, egy felelős Minisztériumban. A Magyar 
egységben, egyetértésben cs annak örök életében 
Ámen.

Halálozás.
Polster Adolf ág. h. ev. tanító és nő­

je Haies Karola gyermeke, a 16 napos Ka­
rola Zsuzsanna vasárnap reggel meghalt. 
Ma, kedden d. u. 5 órakor temetik Si- 
monffy u. 41 sz. háztól a Hatvan-utczai 
temetőbe"

A földes! anyagyilkos az esküdtszék előtt
Antos Gyula földesi anyagyilkos ügyét 

kezdte ma tárgyalni az esküdtbiróság. Az 
elvetemült fiú, a miért anyja több Ízben 
szemrehányást tett neki azért, a miért nem 
akar szakítani Katona Ágnes nevű leány­
nyal, kit nőül akart venni, a múlt év de- 
czemberben anyját, mikor egyedül volt ott­
hon, meggyilkolta. Bekopogtatott az ajtón, 
anyja bebocsátotta s alig haladtak pár lé­
pést, anyjára lőtt. A lövés nem talált, ek­
kor anyja hátra nézett, Antos ismét lőtt, 
a golyó arczába fúródott s összeesett. An­
tos Gyula a már halállal vívódó öreg asz- 
szonyhoz lépett, még egyszer rálött. A go­
lyó föle mellett fejébe lüródott s meghalt.
A gyilkos fiú habár 26 éves, alig néz ki 20 
évesnek. Sápadtan állt a bírák elölt Fejét 
folyton a földre szegzi s az elnök kér­
déseire is szemlesütve, alig hallhatóan fe­
lel. Viselkedéséből látható, hogy felfogta 
cselekedetének iszonyuságát, mert teljesen 
megvan törve. Feleletei közben néha pár 
könycscpp pereg végig halovány arczán. A 
tárgyalást dr. Szcölte István bíró elnök 
végzi. Bírák : Kolbenhayer Kálmán és Ta- 
lay Ferencz. Jegyző Bay István. A vádha­
tóságot H o r v á t h dr. alügyész kép­
viseli, vádlottat dr. Kardos Samu ügyvéd 
védelmezi. Az esküdtszék a következő ta­
gokból állott : Julov Lajos, Gebauer Ká­
roly, Halmágvi Sámuel, Bulla Mihály, Koz­
ma László, Veréb Lajos, Ménes István, 
Tóth Ferencz, Gál Ferencz, Hauer Bertalan, 
Ungváry József. Pótesküdtek Tóth István és 
Várady Ignácz. Az esküdtszék megalakulása 
után elnök felolvassa a vádiratot. A vád 
irat felolvasása alatt Antos sir. Az elnök 
kérdésére bűnösnek érzi-e magát, azt vá­
laszolja, hogy igen. A vádlott ezután el­
mondja. hogy határozott oka nem volt a 
gyilkosságra, de bosszúból tette, mert anyja 
nagyon mostoha bánásmódban részesítette. 
Gyerek kora óta a szülei házban lakott. 
Anyja előtt mindég gyűlölt volt, már isko­
lásgyermek korában észrevette. Testvérbáty 
jut szerette, ő volt az üldözött gyermek. 
Tiszta szeretettel sohasem voltak egymás 
irányában. Neki pártfogója, nem volt se 
apja, se anyja. Amiért dolgozott: keveset 
kapott, veszekedéssel, átok közben kapott 
vasárnaponként pár krajezárt A harag akkor 
élesedett ki an'ja és közte, mikor már 
IbOívban elakarta venni Katona Ágnest. 
Anyjának elmondta, az eleinte nem bántad 
de később ellenezte s Katona Ágnes férjhez 
is ment máshoz. Ö nagyon szerette Katona 
Ágnest. Mikor már Katona Ágnes férjhez 
ment. másik leányt választott, de azt sem 
engedte, hogy elvegye. Az anyja más leányt 
akart vele elvétetni. Majd könnyek között 
beszélte el a gyilkosság részleteit. A tárgya 
lás előre láthatólag 3 4 napig tart.

Debreczeni gazdák és a városi erdők fafu­
varozása..

Debreczen városnak erdei közül még 
az idén többnek a ki vágat ását kezdik meg.

A faszállitásra a város árlejtést akar hir­
detni. A debreczeni gazdák ma d. .e Rickl 
Antal gazdasági egyesületi elnök vezetésé­
vel felkeresték Simonffy Imre polgármes­
tert s arra kérték, hogy a szállításnál vegye 
figyelembe a tanács a gazdák ajánlatát is s 
hogy ne egy vállalkozóra bízzák a szállítást, 
hanem a debreczeni gazdákra. ? A polgár- 
mester megígério, hogy kérelmüket ameny- 
nyiben a körülmények engedik és tőle függ* 
támogatni fogja.

Debreczen a polgármesterek értekez­
letén.

Magyarország polgármesterei ma 
hétfőn Aradon találkoznak. Országos 
értekezletet tartanak, melynek előké­
születeivel már mintegy másfélévé fog­
lalkozik Győr város polgármestere, ki 
különben kezdeményezője a polgár- 
mesterek kongresszusának. Debreczen 
városának képviselője is jelen van az 
értekezleten, Komlóssy Arthur főjegyző 
polgármester-helyettes személyében.

A névtelenek asztaltársasága.
A szegény iskolás gyermekek felru­

házására alakult Névtelenek asztaltár­
saság első ünnepélyes összejövetelét m a 
este 8 órakor tartja az első debreczeni bo­
rozóban (Piaez utcza 75) melyre a tagok ez 
utón is meghivatnak.

Szarvasmarha kiállítás Kábán
A hires kábái asszony községében — 

Kábán f. hó 30 án rendezik a szarvasmarha 
kiállítást. E kiállítás iránt — gazdakörökben 
— inegyeszerte nagy az érdeklődés. így 
például a szoboszlói gazda közönség jószágai 
is részt vesznek a kábái kiállításon.

A városi gazdálkodás tükre.
Tanulságos históriát mondunk négy- 

százötven és százötven koronáról. Ez a két 
számadat a tanács egyik határozata folytán 
lett ösinerctes. A szegényebb ember 400, 
u módosabb ember 150 korona árendút 
fizet. De nem az itt a különös, hanem az, 
hogy a szegényebb ember a magasabb árén 
dúért épen hatszor kevesebb városi földte­
rületet bérel, mint a módosabb. — A ho- 
moklcertnél van az a két földterület.Faraktár 
mindkettő. Az egyik 300 négyzetöl területül 
annak a bérlője egy szegény ember, ki ab­
ból a faeladásból szerzi keresményét, a má­
sik faraktár területe, melyet egyik helybeli 
tehetős polgár bérelt 2000 négyszögöl terü­
let. Most jön a forrója A tanács a kisebb 
földterület bérlőjével 400 korona árendát 
fizettet évek óta, ellenben a nagyobb terü­
letű faraktár telepért, a tulajdonos kérésére,
(ki nemrég vette meg azt a faraktárt), a 
tanács „méltányossági* szempontból meg­
elégedett évi 150 korona árendával. Süt a 
tanács többsége határozatilag kimondta ezt. 
Még szerencséje Debreczennck, hogy nem 
mindenik tanácstag szemléli a városi érde­
keket kom a sági rózsás szemüvegen keresz­
tül, ezek aztán felemelik néha a tiltó sza­
vukat, mint a szóban forgó csintalan köz­
igazgatási históriánál is történt, felebbeznek 
ez igazságtalan, méltánytalan, a várost anya-
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gilag károsító határozat ellen. A polgárság 
pedig ily lelkiösmeretlen gazdálkodás mellett 
nem csodálhatja, ha tenger dagály módjára 
szaporodik a pótadó. De a tanács sem cse- 
dálkozhat, ha ily eljárásai után a legéle­
sebben kritizálják a működését és csak a 
közelgő választástól reményű mindenki a 
városi dolgok jobbra fordultát, amikor az 
egész vonalon bekövetkezik az általános ki­
takarítás ... A rendszer nyavalyáitól csak 
akkor szabadulhat a város.

Barázda czigányok.
A garázda czigányok összeverekedtek 

a Csicsogón a munkásokkal. Még kaszával 
is hadonásztak a morék. Pálókzi és Csikós 
munkasokat súlyosan megsebesítették. — A 
rendőrség elfogta a czigányokat, a kik a 

•czigány Mike banda és Kalló família tagjai.

Tüzeset Hajdn-Dorogon.
Schwarz Dávid hajdú-dorogi szatócsot 

üldözi a balsors. Tavaly a felesége pusztult 
el petróleum égési sebekben, most pedig 

:Schwarz Dávidnak a lakóháza, a szatócs­
ából tj a égett meg. Részvétet érdemel.

Szülők szives figyelmébe.
Az áll. főreáliskolában a jövő 1901—2 

iskolai évre a tanulók elölcges felvétele a 
f. iskolai év bezárása után junius hó 2Q, 
30. és július 1. és 2-ik napjain fog eszkö 
zöltetni. Ezen előzetes felvétel alkalmával 
9 korona 70 fillér beiratási dijat kell fizetni 
és a tanuló legutolsó évi iskolai bizonyítvá­
nyát és az anyakönyvi kivonatot beadni. - 
Megjegyzendő, hogy az intézet alsóbb osz­
tályaiba, különösen az I 11 és 111. osztályba 
tanulók csak korlátolt számban vehetők fel. 
Debrcczen, 1901. junius hóban. — Az áll. 
főreáliskola igazgatósága.

A hajdú nánási zászlóavatási ünnepély.
A hajdúnánási dalegylot julius hó 7-én 

tartja meg zászlóavatási ünnepélyét, amelyre 
nagyszeretettel és lelkesedéssel készülődnek 
a derék hajdúk A debreczeni és szoboszlói 
-dalegyletek is kirándulnak ezen alkalomra, 
de más vendégek is nagy számmal jelent­
keznek a szép ünnepélyre, mely régi kultur- 
■egylet ünnepélye — ünnepe lett a derék hajdú 
városnak is. Az ünnepi meghívókat már 
szétküldtük, amelyben a hajdúnánási dalárda­
ünnepélyt rendező bizottsága jelenti, hogy 
1901. julius hó 7-én dr. Nagy Gáborné 
Csáky Erzsébet úrnő, mint zászlóanya véd­
nöksége alatt zászlóavatási ünnepélyt, ezt 
követöleg díszhangversenyt és lánczmulat- 
rendeznek.

Az ünnepély gazdag sorrendje ez (1901. 
•évi julius hó 7-ikén.) : 1. Déli 1 óra 18 percz- 
kor a Debreczen-Büdszentinihályi vonattal 
érkező dalegyletek s kiildöttséek fogadta­
tása és elszállás lása. 2. Délután 47* órakor 
gyülekezés a központi iskola udvarán, az 
ünnepély színhelyén. 3 Küldöttség menesztés 
a zászlóanya után. Egyesületek, küldöttségek 
sorakozása. 4. Zászlóavatás a további soro­
zattal. a) Hymnusz, Énekli a hajdúnánási 
dalárda, b) A zászló egyházi megáldásu 
nagytiszteletü Pákozdy Lajos ev. ref. lelkész 
ur által, c) Zászlószegek beillesztése meg­
állapított sorrendben, azután a zászló ren­
deltetésének való átadása a zászlóanya által, 
d) A zászló jeligének és Rieger „dalár in­
dulójáénak eléneklése a hajdúnánási dalárda 
által, o) „Zászlóbontáskor“ alkalmi költc-

Dkbreczén

mény. Irta és elszavalja Kiss Illés egyleti 
tag. f) Szózat. Énekli a hajdúnánási dalárda. 
5. Este 77» órakor díszhangverseny a Boeskay 
szálló dísztermében a következő műsorral: aj 
Magyar király induló Hubertöl. Előadják a debr., 
h.-sz boszlói és nánási dalegyletek összkar- 
ban. bj Honfi dal. Gaáltól. Előadja a debr. 
dalegylnt. c) Édes lánykáin. Hubertöl. Elő­
adja a szoboszlói dalegylet, d) Dalra. Storch 
tói. Előadja a nánási dalárda, e) Szózat, 
összkarban előadják a közreműködő dal­
egyletek. 6. Hangverseny után társas va­
csora, melyen a testületileg és küldöttségileg 
résztvevő dalegyletek tagjainak és a szöggel 
meghívott vendégeknek szabadjegy bocsát- 
tatik rendelkezésére. 7 Tánczmulatság vi- 
radtán túl. Beléptijegy a hangversenyre 3 
korona s ez a meghívó felmutatása mellett a 
tánczmulatságra való részvételre is jogosít.

Elveszett
egy egészen fehér angora macska. A szives 
megtaláló nagy jutalomban részesül ha Nagy- 
Csapó-utcza 21. számú házhoz átszolgáltatja.

Az üj Idők
e heti száma az utolsó ebben a félévben. 
Most uj előfizetési felhívást hirdet ; átvesz- 
szük belőle a következőket : Az Uj Idők 
szerkesztősége, Herczeg Ferencz, Lyka Ká­
roly, Malonyay Dezső, Pósa Lajos, Sebők 
Zsigmond, Szikra, Tutsek Anna és Tábori 
Róbert (helyettes szerkesztő) ígéri, hogy 
ezután is gondosan, lelkiismeretesen azt 
csinálja majd, amit eddig : — minden izé­
ben, törekvéseiben, — s munkájában ma­
gyar szépirodalmi újságot ; —
magyarságunk nem afféle paszomántos, suj 
tásos, kacskaringósan agyonhimzelt czifra 
szűr, melyet nyakába keríthet akármelyik 
parlagi ízlés, de lélekben, érzéseinkben ápol­
juk, óvjuk és fejlesztjük magyarságunkat, 
mindig szépet és jót szolgálván olvasóink­
nak. Ezután is íróink és művészeink szine 
javától kérjük a legjobbat s nincs oly kis 
rovatunk, nem lesz oly képünk, mely ne avatott 
kézből kerülne olvasóink elé. Ezután is ké­
pes, krónikis kísérői leszünk a hazai és 
külföldi eseményeknek, még pedig nyomban 
az esemény megtörténése után : közölni 
fogjuk az érdemes és érdekes emberek 
arczképét, fényképeket, rajzokat az esemé­
nyek színhelyéről, másolatait a hazai és kül­
földi jó művészeti eitermékeknek.

TÁVIRATOK.
Rablótámadás az ntezán.

— A „Dcbroczcn“ eredeti távirata. —

Budapest, junius 24.

Nagy izgalmat kelt az a rablótá­
madás, melyet egy kereskedőim ellen 
követtek el. Özvegy Ignátz Mártonnét, 
kinek a színház mellett csemegekeres­
kedése van, tegnap este 11 órakor, 
mikor a színházi előadás után haza 
akart menni, ahogy üzletéből kilépett, 
egy elegánsan öltözött ur megtámadta, 
súlyos vasdarabbal főbe ütötte s a zse­
bében talált 200 koronát elrabolta. Az 
ösmcretlen támadó megszökött. A rend­
őrség nyomozza.

Egy diplomata halálos balesete.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

Budapest, junius 24.
Newyorkból táviratozzák, hogy 

Hay Adalbert volt pretoriai konzul, 
Hay külügyminiszter fia Newhatenben 
egy szálló ablakában szivarozót. Hogy 
történt, azt nem jelzik, de a távirati 
értesítés szerint a konzul az ablakból 
kiesett (?) s szörnyet halt.

Innét-onnét.
— Junius 24. —

(Foltényi bácsi a mai színművészeiről.)
A mi kedves Foltényi bátyánk, a ma­

gyar klasszikus színészet tanúja és egykor 
ünnepelt tagja, a legöregebb magyar szí­
nész tudvalevőleg itt él közöttünk Debre- 
czenben. melynek a színpadához nemes 
emlékek kötik a veterán színművészt, a sza- 
badságharcz tüzérkatonáját.

A mi kedves Foltényi bátyánk sehogy 
nincs megelégedve a világ, különöseb­
ben a magyar színészet mai fonák, siilyedt 
állapotával . . . Nem az öreg emberek szo­
kásos panasza az övé. Foltényi bácsi tény­
leges nyavalyákat panaszol fel mind a ma­
gyar társas élet megdöbbentő züllését, mind 
a mai magyar színpad szomorú erkölcsei, 
illetőleg. Foltényi bácsi találóan jellemezte 
egy anekdotájával a mai színpadi világot és 
erkölcsöket. Ö igy beszélte el.

A rendező, mint minden rendező, ma­
gából kikelve szaladgál a női öltözők előtt.

— Öltözzenek már hölgyeim ! Mindjárt 
kezdődik az előadás !

— Hisz mi már felöltöztünk, a mű­
vésznők igy nyugtatják meg a rendezőt és 
egy czérnaszállal a nyakukban kilépnek a 
— színpadra . . .

(A Zsuzsa bukfenczei.)
Foltényi bácsi nemrég azt olvasta az 

újságból, hogy a budapesti teátrumban, a 
népszínházban a minap oly darabot adtak, 
melyben egész czirkusz vonult fel a szín­
padra. És a Zsazsa, a bájos idomú Zsazsa, 
a szenzácziós „művésznő“, kinek a kocsi­
jából még a lovakat is kifogták a debre­
czeni fiatalok, a bájos Zsuzsa már czigány- 
kerekeket is hányta színpadon. Természete­
sen a fiuomérzésü közönség majd megőrjült 
e gyönyörű müvészkedéstöl, azonban Folté­
nyi bátyánk másként vélekedik a színpad 
eme lealacsonyitása felöl. Ma már fehé, 
ősz szakállat és bajuszt visel Foltényi bácsit 
de — eme bukfenczek olvasása után — nem 
elégedett ::ieg azzal, hogy a tükörben saját 
szemével bírálta meg magát, hanem meg­
kérdezte kedves feleségét, Folténviné nagy­
asszonyt is :

— Kedvesein ! Meglátszik-e rajtam, 
hogy színész voltam ?

— Miért ? A nagyasszony csodálkozva 
kérdezte.

— Rcstelném, ha látszanék rajtam, 
hogy színész voltam.

(A nagy Szentpétery emléke.)
A mai czigánykerekes, meztelen szín­

padi világban szívesen emlékezik vissza Föl-
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tényi bátyánk a nagy Szentpéteryre . . . 
Még a 40-es években játszottak együtt. A 
Luinpáczius Vagabandusok egyike igen veszet­
tül, bohóczmódon ugrált annál a jelenetnél, 
melyben kiderül, hogy ötvenezer forintot 
nyertek a lutrin. Nózto-nézte egy darabig a 
nagy Szentpétery ezt a bohóczos, kókleres 
ugrándozást, aztán rámordult Foltényire :

— Öcsém ! Lökd ki ezt a németet. . .
Akkor inég őrizték a színpad becsüle­

tét, de ma czigánykerekeznek rajta.
nemes Portörő Kelemen.

18 éves betegség néhány nap 
alatt gyógyítva.

Thekes asszony váratlan gyúgyu ása 
Trois-Viegesben (Luxembourg) oly eset, mely­
nek igazságát mindenki ellenőrizheti.

Ezen hölgy 18 év óta erős szívdobo­
gás-, főfájás és folytonos álmatlanságban 
szenvedett. Heves gyomorfajdalmai az evést 
kínszenvedéssé tető k neki, oly mértekben, 
hogy végre annyira jutott, hogy minden 
táplálékot megtagadott és egy In vés tej 
volt az egyetlen tápszer, amelyet magához 
vehetett, Ennélfogva annyira elgyengült, 
hogy hosszú idő óta minden munka nehe­
zére esett, sőt az teljesen lehetetlenné 
vált. Minden alkalmazott szer hatástalan 
maradt, inig a gyakran ismételt tanácsok­
nak engedve, elhatározta magát a Pink lab­
dacsok használatára. Ezen csodalatos lab­
dacsok alkalmazásánál semmi kétséget nem 
szenvedett többé, hogy az eredmény már 
nem soká keshetik; amit velünk Thekes asz- 
szony tényleg a következőkben közöl :

„Mióta a Pink-labdacsoknál kerestem 
menedéket, egész más egyén vagyok és a 
legnagyobb örömmel bizonyítom, hogy ezen 
kitűnő labdacsok nekem ismét teljes egész­
ségét adtak uj erővel és ui életvidámsággal.“ 

A vér folytonos elszegényedése oly 
puszlitólag hatott Thekes asszony egészsé­
gére. hogy a vérnek oly nagy hatású és 
megújító szerével, mint a Pink-labdacsok, 
lehetett ily váratlan gyógyulást elérni, ami- 
nőhöz foghatót még soha el nem értek. 
Megint újból beigazolták világhírüket, mint 
a vérnek leghatalmasabb megújító- és az 
idegek erősítő szere

A Pink-labdacsok ép oly hatásosak 
vérszegénység, sápkór, neurasthenia, ideg­
baj, mindennemű tüleröltetésböl származó 
altalános gyengeségi állapot, gyomor- és 
bélbaj. rheum a és az ischiasnál.

Kaphatók minden gyógyszertárban, va 
la mint a magyarországi főraktárban Török 
József gyógyszertárában Bndapesten. Király 
ntczal2 sz. dobozonként 1 frt 75 krért vagy 
6 doboz 9 írtért.

CSARNOK.
Vitkó honvéd tűzmester 

kalandjai.
Irta : ifjabb Móricz Pál. 2.

(Párbaj ágyakkal.)
Vitkó tüzér most már egész megba­

rátkozott az ágyújával. Eszébe se jutott, 
hogy itt elpusztulhasson. Csak arra töreke­
dett, hogy ismét töltsön, ismét löjjön. Ked­
vezett neki a szerencse és csodálatos erő 
oltalmazta az életét, mert noha az osztrá­
kok szórták az ágyúja felé a golyót, nem

sérült meg. De újból villámlott a honvéd 
ágyú, a földet újból megrázta hatalmas 
dörgő szava és a sikerült lövéssel leszerel­
te a második német ágyul is. Még 4 német 
ágyú volt sorba felállítva, most már ezek­
nek fordította árva, magános ágyúját Vitkó. 
Néhány lövésre összetörte ezen néhány né­
met ágyúnak is a kerekét. Már pedig a 
sánezban az összetört kerekű ágyút nem 
lehet használni, sikföldön még igen. Egész 
megzavarodtak az osztrákok.

(Ismeretlen lovas.)
Ekkor egy bő köpönyeges, ismeretlen 

polgári lovas lovagolt melléje. Honvéd hu­
szárok kisérték. Ez az idegen a Vitkó vál­
lára tette a kezét, nagy nyájasan eképp 
kérdezte :

— Mi vagy fiam ?
Vitkó tüzér kissé fel vidékies dialektus 

ban beszél. De meg abban az állapotában 
nem is igen volt kedve a sok beszédhez. 
Azért csak kurtán felelte vissza :

— Mit kirdi ? Látja, hogy tüzir va­
gyok I

Azonban az idegen nem hagyta annyi­
ba, noha ugyancsak ropogott körülötte a 
puska, az ágyú. Tovább tudakolódzott:

— Mégis mi vagy fiam ? Ágyús "? Fü- 
ágyus?

— Tudj isten mi vagyok 1 Három napos 
tüzir vagyok. Vitkó honvid vagyok, felelte 
Vitkó, ki közbe ismét elkészítette az 
ágyúját.

Az idegen nem riadt vissza. Hanem 
lováról leszállván, kardot rántva mutatta, 
hogy most merre löjjön Vitkó.

De már erre Vitkó felpattant. Megha­
ragudott az ismeretlen urra.

— A csizmadia mindenit az urnák ! 
Ne zongorázzon itt, kiáltá Vitkó, mikor az 
idegen megfogta a vállát is.

Az idegen ur elnevette magát. Csak 
annyit mondott:

Derék ember vagy fiam ! Káplár
vagy !

— Hagyjon bíkit! Látja, hogy dolgom 
van, dühösködött Vitkó, de a golyója 
ismét lecsapódott az ellenség sánczába. 
Mire újabb riadalom keletkezett ott.

Vitkó újból töltött. Az idegen megint 
kérdezte :

— Most merre Hisz fiam ?
— Arra ni ! felelte a dühös Vitkó- A 

sáncz mögött épp harsányon kiáltozott, ug­
rándozott egy tollas kalapos osztrák gene­
rális. Olyas valamit kiáltozott a megzava­
rodott csapatjanak :

— Halt ! Retiriren ! . . .
— Arra lüjj ni ! mutatta a generálist 

az idegen. Vitkót nem kellett biztatni. A 
nélkül is tudta ő, hova kell lőni. A hogy 
elsütötte az ágyút, az osztrák generális 
halva bukott le. A tollas kalapos fejét sza­
kította le u golyó. Az ösmeretlen idegen őr 
vendve dicsérte Vitkót.

Brávó fiam 1 Maga tűzmester!
De már ekkor nagy kedve kerekedett 

Vitkó tüzérnek, hogy az idegen orrához 
nyomja a kanóczot. Mégis türtőztette ma­
gát és csak annyit mondott:

— Majd maga tesz engem tűzmeste­
ré ! Maga csizmadia !

Az osztrák azonban retirált. A hon­
védek elfoglalták a sánezot, mely neveze­
tes alkalmat, mint az ujszőnyi első csatát 
szokta emlegetni Vitkó tűzmester. Az ide­
gen lóra ült.

(Az osztrák generális feje.]
Az ismeretlen polgárruhás úri ember, 

a hogy lóra ült, mindjárt kiáltott a huszá­
roknak. Parancsolta, hogy az osztrák gene­
rális fejét hozzák eléje. A huszárok azon­
nal megfogadták a szavát. A miből most 
már Vitkó is gondolta, hogy még se lehet

csizmadia az az ur. mert hisz parancsára 
a huszárok mindjárt utána mentek a fej­
nek. Elő is hozták a véres halotti fejet, 
még ur. álladzó is rajta volt. És u kalapon 
lengett, lobogott a kakas toll. A lovas ur 
ott hagyta Vitkót. Lóra ült. El vágtatott. 
Vége volt az ütközetnek is.

(Folyt köv.t

Nyilttér.
A minden téren mutatkozó gazdasági 

pangásra való tekintettel a

mohai

ÁGNES
forrás

kutkezelőségo elhatározta, hogy ásvány­
vizét, mely a fertőző betegségek 
esetén egész Moha vidékét meg­
védelmezte a járványok ellen s mely 
a gyomor, bél, vese, tüdő és lég­
csőbajos embereknek nélkiilözhetlen 
itala s mely angolkóros gyermekek­
nek kitűnő gyógyszere, háztartások 
számára másfélliteresnél valamivel na­
gyobb üvegekben minden kétes értékű 
mesterségesen szénsavval telitett 
víznél sőt a szódavíznél is olcsóbban 
adja, hogy az Ágnes-forras vizét 
még a legszegényebb ember is könnyen 
megszerezhesse. Árlapot s prospectust 
kívánatra bérmentve a mohai Ágnes- 

forrás kezelősége Mohán, vagy
ÉDESKUTYL Budapesten

cs. és k;r. udvari szállító 
szívesen küld.

'■ Ásványvíz nagykereskedő.
Kapható mindenütt. ^

856/1901. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

389/1901. számit végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Mendl és Coliner 
budapesti ezég részére 1). Nagy Lajos 
és neje Baresay Ida debreczeni lako­
soktól 1328 kor. töke, ennek 1901. 
évi január hó) 15-ik napjától számí­
tandó 6% kamatai és eddig összesen 
197 kor. 48 fill, perköltség erejéig 
1901. évi február hó 4-én biróilag le­
foglalt és 1854 koronára becsült házi 
bútorok, szikvizgyártö-gép, szikvizes 
üvegek és egyébb ingóságok 1901. ÓVÍ 
junius hó 25-én délután 3 órakor kez­
detét veendő és alperesek lakásán, 
Diószeghi utczán 8. sz. háznál, ugyan­
csak a Mendl és Cohner ez ég 1200 
kor. töke, ennek 1901. január 15-töl 
járó 6% kamatai és 48 kor. költség 
követelése kielégítése végett is egy­
idejű lég megtartandó nyilvános bírói 
árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

ücbreczcn, 1901. junius hó 5-én.
Török Péter 
bírói kiküldött.

ms gl
,
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Húzás holnap !mais
1901. J

visszavonhattam!!
en.

Főnyeremény

30.000 korona értékű

j. . . aj á n lj a:'Oncorma SOl^SJCgy Ölt Szentkirályi Tivadar, dohánytőzsde.
m m m Mendelovits Lajossi 1 Korona debreczeh.

Ebesi artézi viz Ä Egy 7-ik reálista ^ <~íví>.s tudóméul*
segesebb iiditö ital. Kapható minden fűszer . .V ., .. . , _ fJ kjXl » tLUlOEriclöLl 1*

irodába
segesebb iiditö ital. Kapható minden fűszer . ö«/ vaf^
üzletben, kávéházak és vendéglőkben. F ö„ mérnök mellett alkalmazást keres, esetleg
raktár: Piacz-u. 7. sz. elvállal rajzolásokat. Gzim a kiadóhivatalban.

Saját termésű, tiszta

Csődtömeg eladási hirdetmény.
Vb. Goldstein M. deb.'eczetii kézmüáru nagykereskedő czégcsöd ügyé­

ben közhírré teszem, hogy nevezett esőd ideiglenes választmánya a csőd- j 
tömeghez tartozó és a csödl dtarban 150—2384 tételszám alatt felvett 32068 
k. 39 f. beszerzési áru és 18008 k. 34 f. becsült kézmüáru czikkek, to­
vábbá a csödleltárbati 2385—2403 tétel szám alatt felvett 4977 k. 20 f. 
beszerzési áru és 1582 koronára becsült összes bolti berendezések és fel- ! 
szerelések egy tömegben zárt ajánlati verseny utján értékesítését határoztad.

A csőd választmány ezen határozata folytán felhívom mindazokat, akik 
ezen árukra és berendezésekre igényt tartanak, hogy lepecsételt borítékban 
tett ajánlataikat az alant méghatározott bánatpénzzel együtt alulírott tömeg- 
gondnoknál legkésőbb f. é. jun. hó 28-ik napjának d. u. 4 órájáig annai 
is inkább adják be, mert az ezen idő után érkező ajánlatok figyelembe vé­
tetni nem fognak.

Az ajánlati feltételek a következők :
1. Ajánlattevők tartoznak az ajánlattal egyidejűleg a becsérték 10%-át 

vagyis 1958 k. 83 f. készpénzben bánatpénzül letenni és ezen feltételek 
egy példányát sajátkezüleg aláírni.

2. Az ajánlat az ajánlattevőt a benyújtás időpontjától kezdve feltétle- | 
nül kötelezi, a csődtömegre nézve azonban csak az állandó választmány 
által történt elfogadás esetében válik kötelezővé.

3. A választmány a beérkezett ajánlatok tekintetében a f. é. jun. hó 
28-ik napjának d. u. 4 óráját követő legelső ülésében fog határozni és 
fentartja magának azt a jogot, hogy az ajánlat el. vagy el nem fogadására 
nézve az ajánlati összeg nagyságára tekintet nélkül legjobb belátása szerint 
szabadon határozzon,

4. Vevő tartozik a véte árat a választmány határozatától, illetve annak 
posta utján való közlésétől számított 8 nap alatt készpénzben kifizetni s 
egyidejűleg a megvett ingókat a tömeggondnoktól átvenni. A bánatpénz a 
vételárba beszámítható.

5. A mennyiben a vevő a vételárt ezen idő alatt ki nem fizetné, vagy 
az áruraktárt ugyanezen idő alatt át nem venné, letett bánatpénzét el­
veszti és a választmány jogosítva lesz az eladott ingók értékesítése tekin­
tetében vevő kárára és veszélyére szabadon intézkedni a nélkül, hogy az . 
újabb eladás folytán elért nagyobb árhoz vagy ezen nagyobb ár folytán 
bánatpénzének visszatérítéséhez bármely igényt tarthatna.

6. Az áruraktár és bolti berendezés úgyszintén a csödleltár naponta 
irodánkban az irodai órák alatt közbejöttömmel megtekinthetők.

Kelt Debreczenben, 1901. jun. hó 12-én.
Dr. Weisz József

ügyvéd, mint a vb. Goldstein M. kézmüáru nagykeres­
kedő cég csüdtömeggondnoka.

természetes ó-boruk
Szent-Anna puszta homoki 

szőlő telepünkről.

Fehér asztali 80 fillér
Rizling 92 V

Veres asztali 98-ról 80 V

Veres Kadarka 98-ról 1.20 99

Asztali siller 70 99

Nagy burgundi siller 92 99

Palaczkokért 16 fillér letét.
Hordó számra való vételnél megfelelő

engedmény.
Kaphatók a termelő

Szabd Lajos fiai ezégnéi
Dcbreczen, Tisza palota

valamint

Geréby Fülöp Utódai uraknál.

<3-3Ti3l:cciö1cs-,
főzelék és huskonservákat,

aszalt főzeléket ajánl a legjobb minő 
ségben az

„Első Kecskeméti Conservgyár44 
Kecskeméten

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.
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Szünidei tanfolyam
a német társalgási nyelv gyakorlati elsajátítására.

Általános és jogosult á panasz, hogy ifjúságunk a 
legjobb akarat, a legnagyobb erőmegfeszités mellett sem 
képes az élő idegen nyelveket gyakorlatilag szóban vagy 
Írásban alkalmazni.

Tultömött osztályok, az élő nyelvek megtanulására 
fordítható idő elégtelensége, a sok száraz, lélekölö elmé­
let, a tömérdek sok elvont, távol fekvő, tömör költöi be­
széd az egyszerű, keresetlen, természetes beszélő és fo­
galmazási képességet — lehetetlenné teszi.

Meg lévén győződve, hogy számos ifjúnak egész jö­
vendő életére kiható hasznos szolgálatot teszek, midőn a 
német nyelv gyakorlati elsajátítására alkalmat és módot 
nyújtok, arra határoztam magam, hogy a nagy szünidők 
elején

német társalgási tanfolyamot
nyitok, melyet aztán a szorgalmi idő alatt is fentartok.

A sikeres, biztos haladás érdekében minden kis cso­
portra, — melynek összeállításánál a nemet, kort, elő­
képzettséget és foglalkozást veszem figyelembe, — a 
nagy szünidők alatt naponta két-két órát fordítok.

Több időt fordítok minden kis csoportra, mint bár­
mely iskolában egész év alatt, eredményre nézve gya­
korlatias módszerem alkalmazása által sokkal hatásosab­
ban, mintha tultömött iskolákban vagy akár a külföldön 
éveket töltene.

A kizárólag német nyelvben! társalgás a körülmé­
nyekhez képest felváltva a tanteremben és a szabadon 
fog megtartatni, anyagot merítvén az eleven életből a vál­
takozó természetből.

Ámbár e német nyelvű társalgási tanfolyam megnyi­
tásával első sorban a beszélő-képességet tűztem ki czélul 
— a folytonos halláson és beszélésen épülvén fel a nyelv­
nek veleje és csontváza — mindazonáltal a gazdag szó­
kincsnek változatos használata olyannyira fejleszti a nyelv­
érzéket, a beszélő és fogalmazási képesseget, hogy azok 
részére is megkönnyíti a biztos haladást, kik e széles, 
szilárd alapon tovább építve a német nyelvnek minden 
oldalú bírását és tudását, tudományos és gyakorlati czé- 
lokra szükségelik.

Tandíj a két szünbónapra két.-két óra naponkénti 
gyakorlatért 50 korona és az egész iskolai évre egyenlő 
óraszámért ugyanannyi.

A német társalgási tanfolyam julius első napjaiban 
a csoportok rendezése után veszi kezdetét. Jelentkezések 
és beiratások naponta 9—12 ig JÓZSOÍ kil*. HerCZCg-UtCZa 
8 sz. a. irodámban (emeleten.)

Magamat a tanulni vágyók és a német nyelv ked­
velők szives figyelmébe ajánlva, maradtam hazafias tisz­
telettel

ZALAI MÁRK
tanár.

ÉLŐPATAK
gyógyfürdőn,

melynek több kiállításon kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb 
balneologusai által a világ legelső égvényes, vasas savanyavizének

jelentetett ki :

MT az évad május hó Möl szeptember hó végéig tart.
Ez ásványvizek különösen a következő betegségben bizonyultak be biztos 

hatásunknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s a túlságos 
nyálka és savképzödéssel járó emésztési zavarokban, gyomor és bélzsábában, 
altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkúr és kedélykórban, 
idegbajokban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos 
bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, fejlődési sápkórban s az ezen ala­
puló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék 
és húgyhólyag hurutos bánialmaiban, kezdődő hugy- és fövénykö lerakodás, 
s hugykőképződéseknél, a méh idült tömölüléseinél, dagainál, fehérfolyásban, 
a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és csuzbajokban.

Az ásványvíz használataival kapcsolatosan újonnan berendezett mcleg- 
és hideg ásványvíz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az azt igénylők 
rendelkezésére.

Van orvos gyógytár, távírda, posta, 600 szoba áll a közönség rendel­
kezésére napi ár 1 k. 60 f.-töl feljebb, szobák árai májas 15 étől juliüS l éig 
és angnsztns 15 étöl szeptember 15-ig 30 o/o-al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, 
melyekben nagyon jutányosán étkezhetni.

Szórakozásul vannak parkok, erdei fenyves sétányok, olvasó, zongora- 
és társalgó termek, Lawn-tennis, tornászat, csolnakázó tó, színház, hangver­
senyek. bálok s kirándulások ; úgyszintén egy elsőrendű czigányzenekar.

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógy- 
dijmentességben részesülnek

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasút állomáson 
szállanak ki, honnan az 1 óra távolra eső Élőpatakra magán- és társas kocsik 
szállítják a gyógyvendógoket. .

Minden megkeresésre utasítást és felvilágosítást készséggel ad
Élőpatak, 1901. óv május hó.

A fürdőigazgatóság.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen

Eladó
fiatal Szent-Bernhardi kutyák, a legnagyobb 
díjjal kitüntetett szülőktől, dbrként 40 írtért, 
továbbá eladó „Zesar II. von Biel“, mely 8 
első dijai és a bpesti győzelmi dijat nyerte,
350 írtért. — losef Kravayna, in Pettan, Stájer.

582/1901. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

860/4. 1901. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint özv. Weiss 
Menyhértné debreczeni lakos részére 
Schwartz Dániel és neje debreczeni 
lakosoktól 2000 kor. töke, ennek 1901. 
évi márczius hó 8 ik napjától számí­
tandó 6 százalékos kamatai és eddig 
összesen 131 kor. 94 tilt. perköltség 
erejéig 1901. évi márczius hö 25-én 
biróilag felülfoglalt és 700 koronára 
becsült Deák Ferencz-utczai imaházban 
0. XVt. 1. földszinti és XVI. 1. karzati 
imaházi székek 1901. évi jun. hó 27-én 
délelőtt tél 10 Órakor kezdetét veendő 
és Debreczenben, Deák Ferencz-utczán, 
az izr. hitközség tanácstermében meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen, a 
legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz- 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron. 
alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1901. junius 10-én.
Tőrök Péter 

bir,. kiküldött.
a föpostával szemben;


